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IMPRESSIONISTIC LITERARY PORTRAIT IN “LE LIVRE DES MASQUES”
(“THE BOOK OF MASKS”) BY REMY DE GOURMONT
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The article analyses the poetics of “Le Livre des Masques” (“The Book of Masks”) (1896) by Remy de Gourmont (1858-1915) —
the French author, one of the founders of literary criticism. The paper identifies the peculiarities of an impressionistic literary
portrait in Remy de Gourmont’s creative work, discovers the relation of Gourmont’s literary portrait with the genre tradition that
was established by Charles Augustin Sainte-Beuve. The changes in the genre structure are described in the context of the impres-
sionistic criticism of the turn of the XIX-XX centuries. The emphasis is made on the emotional-evaluative tonality and associa-
tivity typical of Gourmont’s literary portrait.
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Cmamus paccmampugaem Hanudue 00uWux Yepm 6 JHCUHU U MEOPUecmee 08YX AH2IUNICKUX HOIMO8, 8EIUKO20 10pIa
baiipona u useecmnoco ceoumu anmusoenuvimu goicmynienuamu 3uegppuoa Caccyna. Cyovbsi 0boux pasgopauusa-
UCh Ha one 6otinbl. Hx meopuecmeo 00 cux nop He Uccied08aioch ¢ MOYKU 3PEHUsL CXOOCMBA Ux 832151008 HA MuU-
poycmpouicmgo. A6mop axyenmupyem GHUMAHUe HA NPOU3Be0eHUsX, NOCESUEHHbIX AHMUBOCHHOU MeMAamuKe
u Henpusimuto 6ecnoneznozo kpogonpoaumust. Kax Bavipon, max u Caccyn, ¢ pasnuyeii 8 cmo iem, @blC8eyUsanu 13-
8bl cospemenno2o um obwecmea. Cmamovs noszeoaum 6Oonee 2nyOOKO NPOAHATUZUPOSAMb HEKOMOpble Nepuoobl
mMeopuecmea 060Ux NOIMOE U Onpedeums CmeneHb e2o 6lusiHUL Ha obuecmeennoe muenue Anenuu epemen Ilep-
601l muposoti u Hanoneonosckux 6oun.

Kiouesvie cnosa u ¢gpasvr: Baiipon; Caccyn; HamoneonoBckue BoiiHbl; [lepBas MupoBasi BOWHA; MO3Ma; JTHPHUKA;
AHTIIMICKUE OKOITHBIC TTO3THI.
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BAUPOH U CACCYH: O MTOATAX U BOMHE

B cynpbax moaToB Hepelnko HaONIOAAIOTCS yOMBUTENbHBIE cxoacTBa. HecnywaitHo Ouorpad okomHoro moarta
Surdppuga Caccyna (Siegfried Sassoon, 1886-1967), Makc Drpemont (Max Egremont), B 0HO# U3 CBOMX JICKIIHit
«3urdpun CaccyH. Ku3Hb mosTay Ha3BaJl TOr0 BOIUIOMIEHHUEM poMaHTHUecKoro uaeana (the embodiment of a romantic
ideal) u GaiipoHmYeckoi TMUHOCTHIO (a Byronic figure) [4].

[Mepunetnn B cyns0e Baiipona (1788-1824) npoxoaunu Ha ¢pone Hanoneonosckux BoiiH B EBpore (1799-1815),
a CaccyHn ymen noopososisiieM Ha [lepByto muposyto (1914-1918).

B 1816 rony, nocne ckaHAaIbHOIO PAcCTaBaHUs C KEHOH, balipoH HaBcerjna NOKUHYJ AHIIIUIO, OTHPaBUBIINCH
B BBIHYXJCHHYIO cchliky B IlIBeituapuio. IToaT npenBuzaen ydacth EBpOIbI: OJMH MpaBUTEIb CMEHHUI JPYroro,
a B MUpE, KpOME Pa3pyILEHHBIX TOPOJOB U MCKaJICYEHHBIX Cy/e0, BHOBb HUYET0 HE M3MEHHJIOCH, U MPOCTON Hapos
HE 3aMETWJI 3HAYUTENBHBIX COIMOIOIUTHYCCKHUX MpeoOpa3oBaHuii. bailpoH ¢ ropedsio mucaiz 0 TOM, YTO CHIbHBIE
MHpa Cero Tak ¥ He OCO3HAIM Tparu3Ma co3jiaBlueiics cuTyanud. Mx He cMyman ToT (akT, 4To OT HaBLIMX TUPAHOB
OCTaHEeTCS TOJILKO HEJIECTHOE YIOMHMHAHHE B MCTOPHH Aa AOPOTOH MOTHIIBHBIA KaMEHb: «A BIPOYEM, HE XBATAJIO
oaHOro nM: / OIIaYeHHbIX HCTOPHKY MoXBan / Jla MpaMopHO# rpoGuumsL. .. » " [1; 11].

! “What do these outlaws conquerors should have? / But History’s purchased page to call them great? / A wider space — an or-
namented grave?”
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Baiipon yacto oOpamancst MbICISIMU K UCTOpHYEcKOil posn HamoneoHa, ceTyst Ha TO, YTO ISl MUpa €ro reHui
ocrajyicsi HEMOHATHIM. Ecnn B Hawase BOMHBI JIMYHOCTH MMIIEPATOpPa PHCOBANACh €My B POMAaHTHYECKOM CBETE,
TO BIIOCITICACTBUH €r0 KyMHUp IpeAcTan B oOpa3e THpaHa W 3aBoeBareisd. HecMoTps Ha mpekHee BOCXHIICHHUE TI0JT-
KOBOJIIIEM, TT03T HE MOT OIPaBIaTh €r0 PaBHOIYITHOTO M JKECTOKOTO OTHOIICHHS K OOPIOIIMMCS 332 OCBOOOXKIECHHUE
Hapo/aM U XeJIaHWs «HaBS3aTh» UM CBOIO BOO: «CHIIBHEHIINI TaM, HO HeT, He XyAmui majn. / B mpotuBopeussx
BECh, Kak B naytuHe, / OH cIUIIKOM OBIT BEJIMK W CIIHIIKOM Mal, / A BeIb SIBHCH OH YeM-To nocpenuse, / Ero npe-
CTOJI HE IPOTHYII OB TOHEIHE. . »t [Tam xe].

ITo muernto Pobepra Xemmunrca (Robert Hemmings), B 1914 romy, oka3aBImIMCh BOBJICYCHHBEIM B BOCHHBIC
neiictBus, CacCyH TOCKOBaJl IO «IOOpPBIM CTapbiM JHSIM», a IOCJIE BOWHBI, HA00OPOT, MCIBITAll HOCTAJIBIUIO
10 BpEMEHH, NPOBEACHHOMY B okomax [5, p. 1-3]. OH nucai 0 ToM, YTO HOCTaJIbIMYeCKUE BOCTIOMUHAHUS BCETIa
OyIlyT CONPOBOK/IATh YEJIOBEKa, JaXKe €CIIM ero IepeBeayT u3 aja B pait [10, p. 15].

JKuBo mHTEpecysich NONNTHKOM, balipoH cBs3bIBaj BOIHY ¢ 0CBOOOANTENBHBIM JIBHKEHHEM B EBpore, Kak 1 Bek
cnycts CaccyH, He YCTynas B IaTPHOTH3ME CBOMM COOTEUECTBEHHHMKAM, BO3JIarail HaJeKaAbl Ha 0cBOOOXIeHne EB-
POIIBI OT HEMELKOTO BTOpKeHMs. B ctuxoTBOpeHnn «OtmyiieHue rpexoBy» (“Absolution”, 1915) roBopurcst o ToM,
YTO BOWHA 3aCTaBIIET €€ YYaCTHUKOB BHIETH BCE IMO-IPYTrOMY, M IOCTOSHHOE OaaHCHpOBaHHWE HAa TPAHH KU3IHU
1 CMEPTH OCBOOOXKJAET COJAATa OT MPEKHETO «MIIbOHA TeP3aHUi», TO3BOJISISI BOCHPUHATE IPYTYIO KPacoTy, KOTO-
pasi «cHseT BO BceM, uTO MBI BuauM. / BoifHa — Hama Oeza; ogHaKoO BOifHA cenaia Hac MyApeIMHE, / U, Botos 3a cBO-
001y, MBI CBOOOIHBI» (371€Ch U J1ajiee, eCI He YKa3aHO WHOe, IIepeBo MOH. — /. l[[.)2 [Tbidem].

ITo muennto A. Poca (A. Rawes), baiipon, namucas IlecHr Tpethio «IlamomuamuecTBa Yaiinpn ['apombma»
(“Childe Harold's Pilgrimage”, 1812-1818), paccMaTrpuBan cBOIO Cyas0y Kak 4acTh 0OIIeH eBpomeiickoi apa-
MHI [9, p. 118], oqHako, HECMOTps Ha TIEPEHECEHHOE JIMYHOE HECUACThE, OH IOIBITAJICS IIPOTHBOCTOATH OTYASHHUIO,
o0paTHBIINCH K OdTHYecKoW (aHTazmm: «MxX ynepxaTh, 00edb UX B ILIOTH JKUBYIO, / UTOO TeHb ObLIa )KMBee Hac
camux, / YToO B CIIOBE JKUTh, HAJI CMEPTHIO TOPKECTBYS, — / TakuMm yBUIETh S XOUy MO CTHX»® [1; 11].

Kaxk cnpaseyuBo cuntaet Jlecnu Mapuann (Leslie Marchand), x 1816 roxy Baiipon eie He oco3HaBa, 10 Ka-
KOM CTerneHn 000TraTUTCs €ro JIUTepaTypHbIi OnbIT. [IOKHUHYB AHTIIHIO, HECMOTPS Ha CHIIBHYIO TyIIEBHYIO 00JIb, OH
BHYTPEHHE OCBOOOMIICS OT IyT MPEXHEH ClaBbl, OTBJIEKABILEH €ro OT TBOPYECTBA, U BIOXHYJI ONbSHSIONINN BO3TYX
cBOOO/TBI, IO3BOJIMBIIINI €My 3a0BITh OBITOBBIC M CeMeifHbIe TpodireMsl [8, p. 235]. B ToMm ke roxay mosiBHiICS poMaH
B rotraeckoM ctuiie «[nmenapsan» (“Glenarvon”, 1816) memu Kapommusr JIam (Lady Caroline Lamb, 1785-1828),
KOTOpasi HasBaja B HeM baiipona “mad, bad, and dangerous to know” («cymacmieamiM, MOpPOYHBIM H TEM,
C K€M OIIaCHO CBS3BIBATHCAY).

CraB BenymmM modToM [lepBoii MEpOBOIT BOHHBI M MPOSIBUB UyJeca repom3Ma Ha MOJIX CPaXCHHH, HE IIas
cels, OTIpaBISIACH HA caMble OlacHbIe 3aaHns, CacCyH MPOCIAaBHIICS CBOMM OeccTpaimrieM M OBLT HarpaXIeH op-
JICHOM 32 TOJIBUT'H, COBEpIIECHHbIe UM Ha 3ananHoM ¢ponTe. Ho k 1916 rogy moat yxe pa3zodapoBajics B BOIHE
W HalpacHO# ruben MHOTHX MOJIOABIX COJIJIAT, HAalKCaB JEKIapaltio 0 0eCCMBICIEHHOM KpoBonponuTuu. B 1917 1.
B KoMMeHTapuH razets “Independent” CaccyHa Ha3Baiu MOYTH Tak ke, Kak korna-To jeau Kaponuna JIam Baiipona —
“mad, sad or heroically confused” («cymacureqmum, skajJKuM HIIM TEPOMYECKH 3amyTaBIimuMcs»). CaccyH mucan:
«1 menaro 31O 3asBICHME, COBEPIIAS aKT OTKPHITOIO HETIOBMHOBEHHS BOCHHOI BiacTw» [6, p. 161]. Ocyxnas motu-
BbI BOWHBI, OH TOBOPHJI O TOM, YTO U3 OCBOOOJMTEIILHOM OHA MPEeBpaTHIach B 3axBaTHUYecKyro [Ibidem]. Jlexnapa-
s moaTa Obuta 3aunTtada B [lamate OOmuUH, U 171 TOTO, YTOOBI HE IPUBIICKATh K HHITUICHTY OOJBIIOrO BHIMAaHUS,
CaccyH Kak AyIIeBHOOOIBHOM OBIT OTHPABJICH B BOCHHBIN TOCIIUTAID.

T'oBops o baiipone, [Tatpumms Bomn (Patricia Ball) canTana, 94To mocne ckaHIAIEHOTO pa3pbiBa ¢ )KEHOW MapIll-
pyT ero ctpaHcTBuil o EBpone, onmcannsiii B «Yaitmea ["aponbaey, ObUT MOX0K Ha IOJOOHBIC ACKAMAIBI IPYTUX ITy-
TEIISCTBCHHUKOB, OJHAKO, B OTJMYHNE OT HUX, KaK MM03Ta-poMaHTHKa balipoHa HHKOTIa HE MHTEPECOBAIH JIUIIb J10-
CTOIIPUMEYATCIIbHOCTH UJIN KpacoTa nem3axka — BCAKUH pa3, BClIOMUHasg YBUJACHHOC, OH TOBOPHJI O CBOUX IIEPEIKMUBA-
HUSX, TIpeoOpakast Mpy MOMOILIH TTO3THYECKOH (haHTa3MH CBSI3aHHBIE C HUMH HCTOpUYeckue coObiThs [2, p. 19-21].

B 1816 rony Baiipon mumer o cebe kKak 0 4yeloOBeKe, MOTEPSBIIEM Bepy B cOOCTBeHHbIE CHbl. OH Oobie
HE HaJIesUICsl HATH HACTOSAIIYIO JIFOOOBE U HE 3HAJ, AJIA 4ero >kuTh. I1o3ke, BcriomuHas To Bpemsi, baiipoH ¢ rops-
KM FOMOPOM IIPU3HABAJICS, YTO Ja)Ke MOLyMBIBAIl O CAMOYOHICTBE 1, BEPOSITHEE BCETO, MOLIET ObI Ha 3TO, HO HE XO-
TeJ IOCTaBIATh PalocTu cBoeit teme [3, p. XIX].

Ha mytu B llIBefinapuio TOpHBIA BO3AYX, HE0O, BOA CTAallM IJS TO3TAa HE MPOCTO YKUBHUTEIBEHBIM 0alb3aMoM,
HO TIPEBPATIIINCH B KATAJIH3aTOpP €0 MOITUIECKUX BO3MOXKHOCTEMH: «S1 Tam B cebe He 3aMbIkaroch. Tam / S gacTp
IIpupoeL, 5 — ee co3nanbe . / <...> Ho Mops Tyl HO IbIHCTBIX rop Giuctanbe!»” [1; 11].

Baiipon BocxuImancs BeTUIrneM AJBII, TOBOPS O MPEBOCXOICTBE TOPHBIX MACCHBOB HaJ| YeJIOBEUECKUMH cIabo-
cTaMHu W TimecnaBueM: «Tam kpalf maBWH, WX TpoMoBOW ucxon, / Tam mms mymm OeckpaifHble TPOCTOPHI, /
Y Tam 3eMuIst ITypMyeT He6oCBOzL. / A dTo ke denoBek? Uero om, sKamkuii, xaet?»° [Tam xe.

[iN

“There sunk the greatest, nor the worst of men, / Whose spirit antithetically mixed / One moment of the mightiest, and again /
Extreme in all things!..”

“...shines in all that we can see, / War is our scourge; yet war has made us wise, / And fighting for our freedom, we are free.”
“Tis to create, and in creating live / A being more intense that we endow / With form our fancy, gaining as we give / The life
we image, even as I do now —”

“I live not in myself, but I become / Portion of that around me; and to me / <...> And with the sky — the peak — the heaving
plain...”

“All that expands the spirit, yet appals, / Gathers around these summits, as to show / How Earth may pierce to Heaven, yet
leave vain man below.”

S w N

(4]
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[To3HaB paBHOAYLINE M JKECTOKOCTH OOILECTBA, OH IHCAT O CBOEM JKEJIaHWU CIUTHCS C NPUPOIOH, OOIIEHHE C KO-
TOPOi OBIJIO JOPO’KE BCEX COKPOBHUIN Mupa: «Yaiiyib] HIIeT BHOBb Cpe/lb BUXPS CBETCKOHW Mojbl, / B Tonkyuke 3ai,
TJIe cyeTa KUIHT, / JIyist MBICTH TvILy, Kak B Oputeie roast / [log HeOoM cTpaH 9yKuX, Cpeiu dyec npupoms»” [Tam sxke].
HecMmoTps Ha B3J1€THI U MaieHUs B CBOEH KU3HM, MOAT 3HAJ, YTO IIPUPOJIa HUKOT/Ia €ro He MpenacT, HO CMOXKET o0Jier-
UHTE CepaeUHyI0 60Ib: «Cpe/H MyCTHIHHBIX TOP ero Apy3bs, / Cpeits BOIH MOPCKHX ero CTpaHa pomHas. ..»> [Tam xe].

B mo33un Caccyna npupojie TO>Ke OTBEJEHA OfHA M3 ITIaBHBIX poieil. Kak mosT-conmar oH HCIBITHIBAT TITyOOKOe
COYYBCTBHE K MOJIOZIBIM pedsTaM, 0OpedeHHBIM Ha T'HOelb paau dyKux amOuiuid. OHaKko B €0 CTUXOTBOPEHHUSIX HEOO
BOILTOIIAIO CUMBOJI OECKOHEUHOM 00JTH: «A HaJl XOJIMOM, Ha HeOe, MATHA JbIMa, KaKk p)KanI/IHa»3 [10, p. 45]. Coznaer-
s BIIeUaTsieHue, 9ro B mo33un CaccyHa neprona [lepBoit MupoBO BOHHEI IPHpoa OYATO «OTBEPHYIIACH» OT COJIAAT.

B cBoem cruxotBopennn «S crosur cpenu meptBeix» (“I Stood with the Dead”, 1918) moat nucan: «S cros
Cpear MEpTBBIX, BCEMU IMOKHHYTHIN M HENOABIKHEIN. / Ha cepoii 3ape st cTosut cpenu MepTBBIX»4 [Ibidem, p. 123].

Ecnm Bo BpeMst cBoel BEIHYKIEHHOW CChUTKM balipoH crimBaicst aymoi ¢ mpupoxoi, To CacCyH CIIOBHO OTHAJHIICS
OT Hee: UCKaJICUYEHHAas MUHAMHM 3€MJIA C €€ JIECAMU 1 O0JIOTaMU MIPE/ICTAET Mepe]] YUTaTeNIeM BpaXkAeOHO 1 3710BEIIeH.
J11st OKOITHOTO TI03Ta JIOKIb CTAHOBUTCS CHMBOJIOM OoT4asiHus. B MoHomnore «Ywmep ot pan» (“Died of Wounds”, 1916)
TSDKEJIO PAaHSHHBIHA CONIAT Ha CMEPTHOM OJIpe BOCKIIMIIACT: «...H BEUHO UACT TOXKIb» ( ““...it’s always raining”).

IMTocTostHHO BCTpeUasichk co cMepThio, CaccyH, Kak M CONATHI Ha 1oje 00sl, HOA CTPYSIMH XOJIOIHOTO, JeCHIIe-
ro IyIIy JIMBHS BHICT HE anylo, a cepyo 3apio. B 1915-1916 rr. B cBoem ctuxotBopernu «Mckynurensy» (“The Re-
deemer”) oH BCIIOMHHAJ TEMHOTY, CIIIKOTh U XJyelryniuid 1oxa6 (“Darkness: the rain sluiced down...”), npecnemno-
BaBIIIME HECYACTHBIX coiaaT. [lo royOnHe OmyIIeHni YeIoBeka, HCIBITHIBAIONIET0 YYBCTBO BEIMYAMIIICH TOPECTH,
OHO HamoMuHaeT GaiipoHoBCKyYIO «Temy» (“Darkness”, 1818).

B «Jlo3ope B Tpanmesx» (“Trench Duty”, 1918) 3Be3qHoe HEOO CTaHOBUTCS MpayHBIM (JOHOM, HA KOTOPOM IIPO-
UCXOZAT Tparndeckue coObIThs: «M HeOO TYCKIIBIX 3Be€3/ Haj TrojioBoM BHCHT./ 51 mpoOyxaeH oT cHa, a Moit cocen
youm° (nep. . Llamupo) [12, p. 38].

B «Yrpeenusx cosectu» (“Remorse”, 1918) noxabs craHoButcst Metadopoit yHbIHUS U Oe3bicxonHocTh: «Ko-
IJla U3 Mpaka XJemer 10x1b... Ctynaer / beccunbHo, rpy3Ho. U, kak Bembllika cBeta, / Borpoc: “Uto Moxet Xysxe
6BITB, geM 9T0?”» (mrep. . llamupo)® [10, p. 118].

Bocriomunanust o mome y mepcoHaxel CaccyHa, HaoOOpOT, aCCONMHPYIOTCS C TEIUIBIM JIETHUM JOXKAEM.
Tak, B cruxotBopernu «Ha cmeptHOM ompe» (“The Death-Bed”, 1916) ymuparomemy coniary mpeacTaBisieTcst qu-
CTHII BOJIOEM ¢ oTpakaromumucs B HeM mBetamu (reflected flowers) u Teruibiii anrmuiickuii mokap (warm rain),
OKPOTHUBIINH yBSIIINE PO3bI B camxy. HecMOTpst Ha OTCYTCTBHE MAaTPHOTHIECKOTO nMadoca, B HEM 3BYUHUT Ta JKE JII0-
60Bb KO BCEMY aHTIHICKOMY, uTo U y Pymepra Bpyka (Rupert Brooke, 1887-1915) B ero 3HaMEeHUTOM CTHXOTBOpE-
uun «Comnmar» (“The Soldier”, 1914): «...cTan HekWi YroJIOK, Cpelb MOJs, Ha 4yXOWHE / HABEKH AHTIHCH»
(mep. B. HaGokosa)’ [12, p. 3].

B cBOEM KOMMEHTapHH K CTHXOTBOpeHHI0 «Xpuctoc u comaat» (“Christ and the Soldier”, 1916) Caccyn nucan
0 HECIIOCOOHOCTH PEJIMTUHU OOBSCHUTH MOJIOJIBIM JIIOJISIM HEOOXOIMMOCTh KPOBABOTI'O MOOOMINA M TOH KaTacTpogsl,
€ KOTOPOH MM MPHILIOCH CTONKHYTbCSA. OH TOBOPUI O TOM, YTO CBAIICHHUKU HUKOTAA HE MPUXOAUIH K COJIAATaM,
KpOMeE TeX CiIydaeB, KOT/ia Hy>KHO ObIJI0 KOro-in6o xopoHuTts [10, p. 47].

Ha ¢ponTe, yHOCSCH B MeUTaxX K JHAM IOHOCTH, IIOJIHBIM HaJEkK U BBICOKHX ycTpemseHuid, CaccyH oOparmaics
K KapTHHaM MHUPHOW JKW3HHU, KOTOpas Ha BOWHE Ka3ajlach eMy HIcalbHON. AHIIHMICKHAE JKUBBIE M3TOPOJH, IO
1 JIyra MaHWIN €T0 CBOEH KPacoTOW M yMHPOTBOPEHHOCThIO. COUeTaHNE HOCTAIBIMIECKUX PA3MBIIUICHAH U HETO-
CPEACTBEHHON PEaKIMH M03Ta Ha (PPOHTOBBIC COOBITHSI MO3BOJMIO MPHUBHECTH B MO33UIO TPABMATHUECKHH OIBIT
cojaTa, IpoLIE/IEero CKBO3b CTpax M 00ib, U IIy0)ke MPOAHATN3UPOBATh CKPBITHIE BOZMOXXHOCTH YEJIOBEKa, OKa-
3aBIIIEr0OCs B TSHKKHX OOCTOSTEIbCTBAX.

B cruxotopennn «IlogaBnenne BocmoMmuHanuii o BoitHe» (“Repression of War Experience”, 1917), momyuus-
eM CBO€ Ha3BaHHE OT OJHOMMEHHOHM Jekiuu JjeduBiiero CaccyHa 3HamenuToro ncuxuarpa B. I'. P. Pumepca
(W. H. R. Rivers, 1864-1922), oruchIBatOTCs OIIYIICHHS Y€TI0BEKa, KOTOPBIH MO COBETY Bpadya B MUPHO# 00OCTaHOBKE
JIOJDKEH HAYYUThCS OTBIICKAThCS OT TOPBHKUX MbIciel (PUBepc MpHU3bIBall K TOMY, YTOOBI, TJIS/s HA Pa3iIMYHbIE IPUST-
HBIE MEJIOYH, HallpuMep, KHUTH Ha TOJIKE WM TUIaMsl CBEYH, NPUIICIIINHA ¢ ()POHTA CONIAT CyMel 3acTaBHTh ceOs
MOJTy4aTh MOJOXKHUTENbHbIE dMormu). OnHako CaccyH NMUIIET O TOM, YTO €My HHMKaK HE yAaBaJIOCh OCBOOOANTHCS
OT FOPHKMX BOCIIOMHHAHHUH O BOMHE: «JIeToM JjoMa ThI THX M CHIOKOSH M HUKOT/Ia HE BCIIOMHHMIIIb O MPOKJIATOM BOMHE. . .
Hert, Bcnomunmb! <...> Kak e 0 Hell He BCIIOMHUTE. .. BE/Ib THI IO CHX ITOp CIBIIIAIIID BLICTpGJ'IBI»s [Tbidem, p. 85].

B moa3um Caccyna mepuona IlepBoii MUpOBOW BOWHBI IPHCYTCTBYIOT TaKHEe Y)KAacalOIIde IeTajH, KaK THHIO-
IIYe TPYIBI, M3YBEUYEHHbIE KOHEYHOCTH, OKOITHAs Tps3b, ()EHOMEHBI TPYCOCTH M CyHIuaa. B cTuxoTBopeHHMH

“And he, as one, might ‘midst the many stand / Unheeded, searching through the crowd to find / Fit speculation — such
as in strange land / He found in wonder-works of God and Nature’s hand.”

“Where rose the mountains, there to him were friends; / Where rolled the ocean, thereon was his home...”

“Above that hill the skies were stained like rust with smoke.”

“I stood with the Dead so forsaken and still: when dawn was grey I stood with the Dead.”

“Blank stars. I’'m wide-awake; and some chap’s dead.”

“Heavily, blindly on. And, while he blunders, / ‘Could anything be worse than this?” — He wonders.”

“...there is some corner of a foreign land / That is for ever England.”

“You are quiet and peaceful, summering safe at home; / You’d never think there was a bloody war on!.. / O yes, you would...
why, you can hear the guns.”
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«CamoyowuiictBo B okonax» (“Suicide in the Trenches”, 1918) roBoputcst 0 BecesoM MOJIOIOM COJIATe, KOTOPBIH
JI0 BOWHBI PaJJOBAJICS KM3HHU, a CTOJKHYBIINCH C TSHKEIBIMA BOCHHBIMHU OYIHSIMH U BIIAB B JIEIPECCHIO, PELLIHII C HeH
paccratbes: «OH mycTmin cede mymo B 100. / VI HAKTO €ro BCIIOMHHTH HE mor»® [Ibidem, p. 119]. O6pamascs
K TOJIIE JTIOJeH, MPUBETCTBOBABIIEH BEPHYBIIMXCS ¢ (PPOHTA M MAPIIMPOBABIINX IO YJIUIAM COJIAAT, TIO3T C TPYCTHIO
3aMeuaeT, YTo, PaaysCh MX BO3BPAILCHUIO, KUTEIH ThUIA JaKEe MPEACTABUTH ce0€ HE MOTYT, 4E€PEe3 UTO MPHILIOCH
MPOITH (POHTOBUKAM: «...MOJHUTECH, YTOO HE 3HATH BaM Y)KacOB TeX, IOTIOTUBIINX IOHOCTH 1 cmex»” [Ibidem].

O06pa3bl XpaObpEIX KOMaHAMPOB, BEIHY)KICHHBIX HOCBIIATH MOJIOJIBIX peOAT Ha SIBHYIO W OECIOJEe3HYIO THOEINb,
U CaMUX COJIAT, Pa3yBEPUBIINXCS B TEX BUKTOPHAHCKHUX IEHHOCTSX, KOTOPBIE UM IPHBHUBAIIH C IETCTBA, COIPOBOX-
JIAfOT TOYTH Kaxkoe cTuxorBopenue CaccyHa. Tak, B IpOH3UTENILHOM NodTHdeckoM auasore «Oum» (“They”, 1914)
OCTaBILMECS B )KUBBIX COJIATHI BCTYNAIOT B MOJIEMUKY CO CBSAIIEHHHKOM, YBEPEHHBIM B TOM, YTO MHOTOYHCIICHHBIE
CMEpTH UX Jpy3eH He HampacHbl: «Jla, Mbl qpyrue, — ObuT eMy OTBeT. — / BepHyThCS IPEKHUMU C BOWHBI HEJb3sL. /
besnoruit Bunbsam, cudmmutuk bept, / Ocnenmuit [I>kuM — BOT Bamiu ChIHOBBs. / KTO paHeH, KTO MPEeIYyBCTBYET
koHel...» / «[lytu I'ocionnu...» — p€k cBsTOI oTen (mep. A. CTpOKI/IHoﬁ)3 [Ibidem, p. 101]. Caccyn BciomuHaer
0 TOM, KaK HECMOTPS Ha JKyTKYIO YCTaJOCTh, 3TH CTUXHU MOJIMINCH CaMU COOOM, M KOTIa O/HaXK/Abl YTPOM OH IOKa-
3an ux Oxasapay Mapmry (Edward Marsh, 1872-1953), 3HaMeHnTOMYy OPHTAaHCKOMY MOKPOBHUTENIO UCKYCCTB U 3PY-
JIUTY, TOT IPHIIEN B yXxKac. Bo3spamasce oT HEro, mo3T BCTPETHII MO JOPOTE JIOHAOHCKOTO apXHEMHICKOTa, OJapHB-
IIETO ero Jyde3apHbIM B3rsiaoM [Ibidem, p. 57].

K 1916 r. mopansHOe cocTostare CaccyHa OCTaBILUIO JKenath Jy4miero. B cruxorBopennn «K mobene» (“To Vic-
tory”, 1916), cerys Ha HamOEBIIHMA cepblif 1 KOpuaHEeBHI mBeT: “I'm tired of the greys and browns” [Ibidem, p. 21], —
MO3T MHCAT O CBOEM pa304apoOBaHMHM B BOHHE M MpoOyXIeHuH OyHTapckoro nyxa. CaccyH mpu3HaBajcs, 9TO,
KakK 1 ero ()pOHTOBBIC TOBAPHIIM B CTUXOTBOpeHHH «Xpuctoc u conpat» (“Christ and the Soldier”, 1916), on cam
6561 Mor BockJIMKHYTh: «O Boxe! [Tycth 3T0 mockopee 3akonuutcs!» [Ibidem, p. 47].

IIyts baiipona B IlIBelinaputo nposeran yepe3 benbruto u I'epmanuto, U €ro MapipyT TOKE IIOYTU IIOJIHOCTBIO
COBITAJI ¢ TeMH oOyacTsMu, B KOTopbix BoeBan CaccyH. Ecin Baiipon npoesxain no mupHoi teppuropun, To Cac-
CyH, CTO JIET CIIyCT$I, pUCKOBaJ Ha Hel JKU3HBIO.

B 1816 romy mamsaTe o OutBe mpu Barepnoo Oplia emie CIHIIKOM CBeka. [osSBISACH OBCIOAY B Kapere, cre-
JAHHOH 1o Mojenu kKapeTsl Hamoneona, baiipon Bo3mymman obmectBerHoe MHeHHE. [IepBoro Mas 1816 r. mosT nu-
caJl CBoeMy Ipyry Xo0xay3y O TOM, 4TO CIIEIHAILHO He moexaln depe3 dpaHiyio, 4To0bl HE BUAETH €€ MOBEPKEH-
HBIX xuTeneit [3, p. 222]. B ctuxorBopennn «Hounas ataka» (“A Night Attack”, 1916) Caccyn, MHOTOE TIEpPEIKUB,
C COUYBCTBHEM BCIHOMHHAJ O HEMEIKOM COJIJaTe, BEIHYK/ICHHOM BOEBaTh HEM3BECTHO 3a YTO M TaK K€, KaK W aH-
TIMICKIE TAPHH, HeHABHIEBIIIEM BOMHY M jkaxaasirem mupa” [10, p. 43].

Wror butssl npu Batepnoo paankaibHO U3MEHUI CUTYAILUIO B ycTaBlIel ot BoiiHel EBpone. baiipon oco3nasan,
4T0 cBOOOMOMIOONBBIE Haen PpaHIy3cKOM PeBOIOIHMN ObLIM MCKaXKEHBI, HO €My MPETHiIa MBICIb O BO3BPAILEHUH
K IPEXHUM IIEHHOCTSM M MHCTUTYTaM BiiacTH. CTPOKH, HOCBSIIEHHBIE UTOTaM OUTBBI, OTPaXKaJIH TOPAOCTh I03Ta
3a My’>KECTBO HapoJa, copocusiiero okosl Hanoneona: «, mycToToii 6ecruiofHbIX AHeH ToMuM, / Brauur oH nens
Hay Oe3aHoM0 coneHol, — / Ty nerns, KOTOpOo# MHUp JyIINII 3akabanennsriiy° [1; 11].

BaiipoH BbIcTyIall Kak NpeICTaBUTEIb CBOET0 HAPOAa M KaK MBICINTENb, pa300iayaBIIii 3aXBaTHUUECKHE HH-
TEpeCHl CTPaH, y9acTBOBAaBIIMX B BoiHe. CTost Ha mosie Barepioo, yepe3 oMMHHAANATE MECALEB 1TOCTIE OMTBBI, TIO3T
OoJsiee KPUTHUECKH MOAOIIEN K €€ MTOraM, BCIIOMHHB T'€pOEB, HABEKH OCTABIIMXCS B MAMATH COOTEYECTBEHHHKOB.
[osTnueckoe BooOpaskeHNe MO3BOIMIO baiipoHy 31paBo ONeHHUTH MoMuTHYeCKHe coObITH B EBpore. Kak n3Bect-
HO, B OuTBe mpu Batepnoo Bpuranus mortepsuia Gosiee MATHAAIATH ThICsY conaar. ®uona Maxkkaptu (Fiona Mac-
Carthy) moguepkuBaeT, 9T0 pOMaHTHYICCKHE CTPOKH II03Ta, TOCBSIICHHBIE yXKacaM U TpuyM¢paM BOWHEI, €e paio-
CTSIM M pa304apOBaHUSIM, HE OCTaBHMJIM HUKOTO PaBHOIYLIHBIM. Bpsi M MOXHO OBUIO HAaWTH XOTh OJHY CEMBIO
B AHIIMH, B TOW WJIM UHOM CTeNeHHu He mocTpanapieii or HanoneonoBckux BoitH [7, p. 288]. To ke camoe MOXHO
cKka3aTb 00 yyacTHHKax M MX poAHbix B IlepByto MupoByto BoliHy. baiipoH co3HaBai, 4To Ha ()OHE IPYruxX cTpaH
Bpuranus oxaszanach B 60iee BBIFOJHOM SKOHOMHKO-TIOJMTHYECKOM TONOXKEHUH, HO CO BCell MOATHYEeCKOi CcTpa-
CTBIO OH OTKa3bIBAJICS MOAEPKUBATH MPABUTEIHCTBO TOpH.

B 1917 rony B cTuxotBoperuu «MeptBomy odunepy» (“To any Dead Officer”) Caccyn KpUTHKOBAI MOIUTH-
KOB, OTCIDKHBABIINXCSl B CBOMX KaOWHETaX, IIOKAa MOJIO/BIC JIFOAH THOIH HA TOMAX CPaKSHHH.

Onudeckne KOMIOHEHTH! B IPOU3BEACHUSIX TIOATOB CMEHIINCH TOPHKMMU MOHOJIOTaMH, HAITIOJTHEHHBIMH COTYB-
CTBHEM K YOUTHIM W paHeHBIM. baiipon mucan: «np 6pITh 3eMite U 10 cCKOHYaHbs qHel / Bee ot sxe? KpoBb ymo6-
pruta eif ToHo, / Ho Mup Ha caMoM cTparHoM 13 moseii / C moGe/10i oIy Il JIITs HOBBIX Kopoei»® [1; 11].

Bo BpeMst cBOero 3HAMEHHTOTO ITyTemecTBI baifipoH OBUT OJIOH MEICTEH 0 Oe3BIMAHHBIX I'epOosiX, TOKEPTBOBAB-
IIUX JKU3HBIO panu cBobomsl. B KobOmerne, mocetnB Mormty mononoro ¢pasiry3ckoro renepana ®pancya-CeBeprH

[iN

“He put a bullet through his brain. / No one spoke of him again.”

2 «__pray you’ll never know / The hell where youth and laughter go.”

“We’re none of us the same!” the boys reply. / “For George lost both his legs; and Bill’s stone blind; / Poor Jim’s shot through
the lungs and like to die; / and Bert’s gone syphilitic: you’ll not find / A chap who’s served that hasn’t found some change.”
And the Bishop said: “The ways of God are strange!”

“...he loathed the war and longed for peace...”

“Ambition’s life and labours all were vain —/ He wears the shattered links of the World’s broken chain.”

® “How that red rain hath made the harvest grow! / And is this all the world has gained by thee, / Thou first and last of Fields!
king-making Victory?”
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Mapco-/lerpasbe (Frangois-Séverin Marceau-Desgraviers, 1769-1796), norubiero B xonune XVIII B., moat Boc-
XMIIAJICS €r0 CMENIOCThIO, TaK KaK TOT BBICTYIAJ NPOTHB KOAIMIUH CTPaH, IBITABIIMXCS MOAYUHHUTHL cebe Dpan-
muro: «To OpuT Hamn Bpar Mapco, HO TeM BuaHe / bpuranmy u nena ero, u cnasa. / Ero mobumm — rae xBana Bep-
Heil / CongaTckux cies, MpoNuTHIX He rykaBo? / OH nan 3a @paHIuio, 3a 4ecThb ee u npaBo»’ [Tam xe].

PasmbInuisst Hasl ypokaMu ponuioro, balkpoH cpaBHUBaJI KPOBaBEIi Clie/l, OCTABJICHHBIN B UCTOPUH OUTBOM TpH
Batepiioo, yqacTHHKH KOTOPOH HpecieoBalIN HE TOJIBKO OJIaropojaHble, HO M KOPBICTHBIE LIENH, C OMTBOW TPEKOB
npu Mapadosre (the Battle of Marathon) 490 r. o H.3. u 6uTBo¥ Ipu MypTtene (¢pp. Morat), OTHIM K3 caMBIX 3Ha-
YUTEIBHBIX COOBITHI BypryHACKMX BOIHH, KOTZa HAPOIBI CPaXKaJIFCh 32 HE3aBUCHMOCTH cBoel poamHbl: «Kak Ba-
Tepioo nosropuwio Kaunsel, / Tak moBropen Mopatom Mapadon. / Tam Beurpanu 6utBy He THpansl, / A Boib-
HOCTb, U ['paxxaaHcTBO, 1 3aKoH»> [Tam xe].

B 1918 r. Benukas Boiina (The Great War), kak ee Ha3bIBaJI COBPEMEHHUKH, OKOHUYMIack. Bek Haszan, B 1818 1.,
Baiipon namucan cBoto «Ony k Benenmm» (“Ode on Venice”), paccyxnas 00 omubKkax, TOMyIIEHHBIX THPaHAMH,
HE C/IeNIaBIIMMH HUKAaKWUX Ba)KHBIX BBIBOJOB, KOTOPHIE MOIJIM Obl TIO3UTHBHO CKa3aThCs Ha JKU3HM OyIYyIIHMX TOKO-
JICHWH1, IO3T cpaBHMII CyAb0Y Benermu ¢ ydacTbio 3amagHoro Mupa.

Baiipon codyBcTBOBaI MOBEPKEHHBIM HapoaaM u Oopoics 3a coboxy I'pennm, a CaccyH mucall CTHXHU B 3aIlUTY
COJZIAT, OTIABIINX JKH3HB 32 dyXkHe HHTepecsl. O0a Mo3Ta BHECIN CBON HEOIIEHUMBIH BKJIAJl B aHTHBOCHHOE /IBIKCHHC
Bputanuu.
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The article deals with the existence of common features in the life and works of two English poets, great Lord Byron and Sieg-
fried Sassoon, who is known for his anti-war speeches. The destinies of both poets lay against the war background. Their works
have not been studied in terms of the similarity of their views on the world order. The author focuses on the writings devoted
to anti-war themes and rejection of useless bloodshed. Both Byron and Sassoon, with a hundred-year gap, highlighted the ulcers
of their contemporary society. The article allows analyzing more deeply some periods of both poets’ creativity and identifying
the degree of its influence on public opinion in England during the World War I and the Napoleonic Wars.
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! “Honor to Marceau! o'er the early tomb / <...>/ Lamenting and yet envying such a doom, / Falling for France, whose rights
he battled to resume.”

2 “While Waterloo with Cannae’s carnage vies, / Morat and Marathon twin names shall stand; / They were true Glory’s stainless
victories, / Won by the unambitious heart and hand.”
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